
JT 009 <Eoan 
Quito, DM. a 25 de Julio de 2012 

Señores 
Registro de Sociedades 

Superintendencia de Compañías 
Ciudad.- 

Expediente: 152057 

De mis consideraciones: 

Por medio de la presente comunico a ustedes que con fecha 13 de junio de 2012 se 
procedió a registrar las siguientes transferencias de acciones en los libros sociales de la 
compañía AENORECUADOR S.A.., de conformidad con el siguiente detalle: 

  

  

£ 

CEDENTE | CESIONARIO NACIONALIDAD | MONTO LOR  |No. 
(USD) UNITARIO | ACCIONES 

Y (USD) 

AENOR | AENOR Y ) 
PERÚ INTERNACIONAL | Española 51 SAC SA 51.00 1.00               
  

La inversión de los cesionarios es inversión extranjera directa. 

La transferencia de acciones antes mencionada fue debidamente registrada en los folios 
respectivos del Libro de Acciones y Accionistas de la compañía. 

=
 

Por otro lado, solicito que, luego de registradas las transferencias antes mencionadas, se 

me confiera la nómina de accionistas de mi representada. 0, 

Por la atención que se de a la presente anticipo mis mas sinceros agradecimientos. 0 

Atentamente, 
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“AENOR INTERNACIONAL $S.A.”, comprensiva de: vigencia; he examinado los 

Libros del Archivo de mi cargo, de los cuales resulta: 

Que de las inscripciones practicadas en la hoja número M-287.700, al folio 79 y 

siguientes, del tomo 16.834, de la sección 8*, abierta en este Registro Mercantil a la 

Sociedad denominada “AENOR INTERNACIONAL S.A.”, no figura inscrita la 

Disolución ni Liquidación de la Sociedad de la que se certifica, continuando VIGENTE 

según el Registro. o 

Y para que: conste, no existiendo en el Libro diario asiento alguno. relativo a 

documento pendiente de inscripción que se refiera a la Sociedad de la que se certifica, 

expido la presente, y la firmo en Madrid, a siete de diciembre de dos mil once. 

EL REGISTRADOR, 

   
Presentada en el ró Diario de certificaciones y notas simples con el asiento número 

67.666/2011% 

Honos. s/n. 
Registrador Mées.o.:i1: >u 
la firma de D.. Tao. Asococon Adentro. 
O ES annvansas Regisiragor Mercantil de Mauro. 

Madrid. o... LA zu Diuembre. AA 28) 
AO eo... 

 



  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. País: España 
Country/Pays: ' . 1 spaña : 

El presente documento público 
This public.document/Le présent aíte public 

  
  

  

  

2. ha sido firmado. por ——.:  |CcALVO GONZALEZ DE LARA, JOSE ANTONIO 
has been signed by -. - o a 

a été signé par : O : 

3. quien actúa en calidad de +. REGISTRADOR 
acting in the capacity-of ON E 
agissant en qualité de -- 

  

  

4. y está revestido del sello / timbre REGISTRO MERCANTIL DE MADRID 
bears the seal /stamp of. 0: : 

est revétu dú sceau / timbre de | '   
  

  

    
  

  

  

   

  

«Certificado 

Certified/Attesté 

5. en MADRID - ! 6. el día ' 14/12/2011 
atía o o thefle 

7. por JEFE DE NEGOCIADO 
by/par e, : a 

8. bajo el número: | 2011/56635 

N%sous ne > : e o ! . 

9. Sello /timbre: |. 7 10. Firma: - 
Seal / stamp: ' . : | y Signature: Firma V da 
Sceau f timbre += |... o. 002 — > Signature: RAMOS REAL, ESPI           
  

Esta Apostilla certifica únicamente fa autenticidad de la firma, la calidad en que el signáatarlo del documento 
haya actuado y, en su caso,la identidad del sejto o timbre del que eldocumento público esté revestido. 

  

Esta Apostilla.no certifica el cóntenido del documento para el cual se expidió. 

Esta Apostilla se puede verlficar eñ la dirección siguiente: https://sede.mjusticia.gob.es/eregister 

- —Códiga.de verificación de la Apostilla (*): AP: jkal-vidb-qxCx-1bCB 

  
This Apostlite only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, 

and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document hears, 

this Apostille does not certify the cóntent of the document for which it vas issued, 

To verify the issuante of this Apostilla, see https: f(sede.mjusticia.gob.esferegister 
Verification code of the Apostilla (*): AP:3ka1-vldb-qxCx-1b08 

  

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de Ja signature, la qual/té en taquelle le signataire de UVacte a agl et, le cas échéant, 

_ Videntité du sceán ou timbre dont cet acte public est revétu. 

Cette Apostitle ne certifíe pas le contenu de aíte pour [equel efle a dté émise. 

" Cette Apostille peut étre vérifida a ladrosse suivante ; https://sedemjusticia.gob.es/aregister 

- «Code de vérification de l'Apostilla (*): AP:jkoT-vidb-axCx- 1508 

    

[*) Juega de caracteres del código de verificación / Verification Code Characters Set / Ensemble de caracteres du code de vérification: 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ abedetghijklmnopqrstuvwxyz 0123456799 + -$%:


